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48. KAPITOLA

Hlasy.
Kričal som.
Tom reval.

Henry nadával.
A ešte jeden hlas, ktorý sa rozľahol ozvenou v chodbe.
„DOSŤ!“
Ozval sa spoza múčneho oblaku. Videl sa mi povedomý, ale 

nedokázal som ho zaradiť. Keď som konečne zbadal jeho majite-
ľa, uvedomil som si, že to bolo tým, že som ho ešte nikdy nepočul 
hovoriť takýmto tónom.

Do matnej žiary vstúpil doktor Parrett.
Vyzeral ešte horšie ako včera večer. Šaty sa mu lepili na spo-

tené telo. Tvár mal takú mokrú, že sa naňho začala lepiť aj múka 
zo vzduchu a vytvárala na jeho koži kľukaté biele pukliny. Celý sa 
triasol od horúčky.

Galen však predsa len znehybnel, lebo doktorovi Parrettovi sa 

v  očiach zračila vražedná zlosť. V  pravej ruke držal kresadlovú 
pištoľ, ktorou si ju mohol vybiť.

„Pustite Sally!“ povedal dôrazne.
Galen zaváhal.
Doktor Parrett zdvihol pištoľ a  priložil hlaveň Henrymu 

k spánku. Jeho hlas znel úplne pokojne.
„Pusťte Sally,“ zopakoval.
„John.“ Henry sa pokúsil zdvihnúť ruku, hoci ešte vždy visel 

v Tomovom zovretí. „Nie je to, ako si myslíš…“
Doktor Parrett mu oprel hlaveň o sluchu. „Sally mi doručila 

Christopherovu správu. A tak viem, komu mám veriť.“
Henry sa tváril rovnako vražedne ako doktor Parrett, ale oslo-

vil svojho syna: „Pusť ju.“
Galen ju pustil, no vôbec nie ohľaduplne. Spadla na zem ako 

prázdne vrece.
Doktor Parrett na mňa kývol. „Zdvihni ju.“
Poslúchol som a zobral ju na ruky. Odniesol som ju za doktora 

Parretta. Pritisol sa k stene, aby som mohol prejsť a nemusel sa ho 
dotýkať. Ani na sekundu nespustil oči z obidvoch bratov.

Melchior teraz stál vedľa Galena a ešte vždy vyzeral ako múčny 
duch. „Nič sa nezmenilo,“ oslovil ma. 

„Vaša strana má stále len jednu ranu. A potom budete čeliť nám 
dvom.“

„Ja s vami nechcem bojovať,“ vyhlásil doktor Parrett. „Chcem 
len, aby ste pustili tie deti. Potom to doriešime medzi sebou.“

„Nie,“ ozval som sa. „Pôjdete s nami.“
Doktor Parrett pokrútil hlavou. „Nepôjdem.“ Pozrel sa na Hen-

ryho. „Urobíme to takto: Deti vás odvedú von. Potom utečú. Keď 
budú preč, vy sa vrátite a zoberiete si to, čo ste už ukradli. A raz 
a na vždy zmiznete z tohto mesta. Deťom sa nič nestane a vy budete 


